Abstract

The problem I address in this paper can be formulated as follows: how are
definiteness and indefiniteness realized formally in Russian? I make the

following points:

e  Definiteness and indefiniteness have syntactic (word order), morpho-

logical (case-marking) and lexical realizations (pronouns).

*  The realization of (in)definiteness is in many cases parasitic on other
categories, e.g. case and topic/focus. This I will refer to as ‘indirect
realization’. Indirect realization resolves itself into two subcategories,

which I will designate ‘implicational’ and ‘statistical .

*  Syntax, morphology and lexical realizations interact in terms of relative
strength, and therefore constitute three subsystems of a coherent
system. Lexical realization evinces greatest strength in that it overrides

morphological and syntactic realization.



